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ETHNOGRAFICKÉ ZVLÁŠTNOSTI

VE ZPŮSOBU ŽIVOTA A KULTUŘE VOLYŇSKÝCH ČECHŮ

IVA HEROLDOVA

III.

Národopisný materiál, který se nám
podařilo

získat

u
Volyňských Čeohů, jež

ree
migroval

i
po roce 1945 do

vlasti, a
najít

v
písemných pramenech

a
jiných

ar

chivních
dokumentech, uložených

v
Krajanském

archivu
Náprstkov

a musea v Praze a v
Krajském

museu v
Teplicích,

hovoří o
výraznosti

lidové kultury

českého ethnika na
Volyni. Hovoří o téch jevech

české

materiální kultury,
které svou formou zjevně

ukazo

valy na ethnickou příslušnost obyvatel vesnice a odli

šovaly
tak na první pohled

českou vesnici od ukrajin

ské (na př.
tvar a

uspořádání vesnice,
forma obydlí

a
pod.) nebo které

charakterisovaly spíše uzavřený

okruh rodinného života
Čechů, jako

na
př. strava.

Folklorní materiál a doklady o zvycích a slavnostech

dávají
nám zase možnost

vytvořit
sá obraz o

společen

ském životě české menšiny na Volyni. Při tom nesmí

me
zapomenout

na
prvky kultury celonárodní (na př.

literaturu, divadlo), jež si
vystěhovalci

s sebou na

Volyň přivezli v
jakési „obrozenecké“

formě šedesá

tých let minulého století a které vedle projevů
lidové

kultury tvořily
neoddělitelnou součást ethnické speci

fiky společenského života Čechů na
Volyni.

Naše studie si neklade za úkol vyčerpat
beze zbytku

všechny složky lidové kultury
a

podat komplexní
ob

raz
způsobu života Čechů na

Volyni,
ale vybrat ty

ethnografické jevy,
v nichž se

studovaný problém nej

charakterističtěji obrážel. Pokusíme
se, pokud

nám

to povaha sebraného materiálu dovolí, zachytit
různé

vývojové etapy, abychom si mohli učinit
představu

o
změnách,

které česká lidová kultura v
průběhu vy-

stěhovaleckých let na
Volyni prodělala,

o síle vlivu

ukrajinského prostředí
a

působení procesu
asimilace

a absorbée.

Česká vesnice a zemědělská usedlost na
Volyni.

1
Význam českých osadníků na Rusi. (P. Fedorenko, Z do

jmů ruského učitele, Čechoslovan, roč. I., r. 1911, str. 10—11.)

2
Význam českých osadníků na Rusi. (P. Fedorenko, Z do

jmů ruského učitele; čechoslovan, roč. I., r. 1911, str. 10—11.)

,,Charakteristickým znakem hospodařeni Volyftských Čechů je

jejich péče o ovocné stromy. Téměř u každého českého stavení

ovocná zahrada, celá vesnice se utápí v zeleni." J. Folprecht,

Déjiny České Volyně, Věrná stráž, 24. 11. 1956. J. Auerhan,

Národohospodářský význam českých osad ve vol. gubernii, Ná

rodohospodářský obzor., roč. XXII., r. 1912. ,,V maloruských

obcich zahrad neni; teprve v pośledni době mužici napodobuji

český přiklad."

*
„První stavby byly roubeny z celých dubových klád. Stity

jsou ozdobně vyřezávány, na dvoře se tyčily na sloupech ozdob

né holubníky." Popisy českých osad na Volyni, české Novosil-

ky, Věrná stráž, 27. 1. I960.

4 Karel Půlpytel, Popis Novosilek na Volyni, Staročeských

a Novočeských, Naše zahraničí, 1927, str. 113.

• J. Vokáč, Meclov, Horšovský Týn.

V druhé části studie
podali jsme obraz

ukrajinské ves

nice, její architektury
a

popsali jsme typ lidového

obydlí, jaký byl rozšířený
u

ukrajinského obyvatel

stva na
Volyni

v druhé
polovině miniťlého století a

později. Řekli
jsme

si
také,

že v
prvních letech po

svém
přistěhování stavěli si Češi

zemljanky jako pře

chodný, avšak
nejlevnější a

nejjednodušší typ obydlí.

Teprve
za několik

let, po překonání prvních těžkostí

v
hospodaření, když

už
byli dostatečně hmotně zabez

pečeni, přistoupili Češi ke stavbě
trvalých obydlí a

výstavbě vesnic. Oba
druhy pramenů, výpovědi pa

mětníků a
písemné doklady, shodují se v

tom,
že česká

stavení na
Volyni,

i
uspořádání českých sídlišť lišily

se na první pohled
od

ukrajinských. Vesnice
byly pře

vážně řadového typu, jednotlivá stavení
byla od sebe

oddělena
oplocenými zahradami.

„Začněme třeba Ulicí

—

široká, rovná, přímá,
hrazená

dřevěným plotem,
za

kterým
se táhne

nepřetržitá řada zahrad.“
i

Za obyt

ným stavením a dvorem
rozkládaly

se ovocné sady.

Právě
ty charakterisovaly českou

vesnici, utopenou
do

zeleně
ovocných stromů zdaleka.

„Mnoho zajímavého

viděl náš sedlák 0= ukrajinský

—

pozn. I. H.) u svého

souseda Čecha. Viděl
jak Čech,

dříve než
postaví

cha

lupu, zakládá zahradu. Přiveze si z lesa
plané hrušky

a
jabloně, jichž je množství ve

volyňských lesích a

nasází je kolem svého domu.“
2

Materiál ke stavbě
prvních obytných a hospodář

ských budov českých vystěhovalců poskytovaly
roz

sáhlé lesní
porosty volyňské gubernie. První česká

obytná stavení byla dřevěná.
Byly to povětšině „sru

by“,
neomítnutá roubená stavení z

dubových klád,
se

spáry ucpanými mechem a vymazanými vápnem,
s vy

kládanými lomenicemi a sedlovou
střechou, krytou

šindelem nebo doškem.3 Pokud máme
zprávy, byl

tento typ obydlí charakteristický pro nejstarší
období

výstavby
české vesnice na

Volyni. Místy mohli jsme

se s ním setkat
ještě po první

světové válce.
4

Není bez

zajímavosti,
že největší počet zpráv o těchto

„sru

bech“ máme dochováno z
vesnic, osídlených vystěho

vale! ze severovýchodu Čech, z
Jičínska, Turnovská,

Novopacká a
Mladoboleslavska, tedy

z oblastí,
kde

roubená stavení se
skládanými štíty byla hodně rozší

řena (České
Novosilky,

Kvasilov a
pod.).

Můžeme

zde
tedy hovořit (pokud nám to ještě další materiál

potvrdí),
o vlivu domácích českých technik a tradice

ve
stavebnictví, vysvětlitelné tím,

že
prvními

staviteli

českých
usedlostí na

Volyni byli právě čeští řemesl

nici —tesaři.s

V pozdější době,
kolem roku

1900, objevuje
se

u
českých dřevěných

staveb na
Volyni jiná technika.

Na základ z
dubových klád nebo na podezdívku z cihel

nebo z kamene, pokládaly
se čtverhranné dubové pod

valy 30 X 40 cm silné, do nichž se zapustily
dubové
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Typická ukrajinská „chát“
z Mirohoště v

polské
části

Volyně z 30. let XX. století. Za dobu téměř 100 let

nedošlo v této části
Volyně podstatným

změnám

v
typu ukrajinského obydlí.

sloupy 2,3
m

vysoké,
18—25 cm silné a do nich se

pak

začeppvaly drážky na stěny. Na
dubových sloupech

byly položeny trámy přesahující
stěnu o %—1 m. Štíty

vystupovaly
o 30—50 cm a

mívaly
skládané lomenice.

Stěny byly z hrubých borových nebo dubových trámů

10 cm
silných a

byly obité slámou a omítnuté. Střecha

byla sedlová (nebo polovalba), krytá v této době
již

eternitem, lepenkou nebo železným plechem.e Místy

užívalo se i
jiných stavebních

technik, jimiž byli zvyklí

stavět
Ukrajinci. Mezi

podezdívky
(nebo zálklad z du

bových klád) a
hořejší

trám kladla se dřevěná
polín

ka, t. zv.
„špalíčky“, asi půl

m
dlouhá, která se rov

nala na sebe jako dříví a byla spojována maltou.

Stěny
se pak omítaly z obou stran

vápnem nebo hli

něnou omítkou. Nebo se mezi
podezdívku a vrchní

trám
upevnily dřevěné

tyčky opletené povřísly
a takto

postavená stěna se
pak omítla.

Stavby
stavěné těmito

technikami byly podle výpovědí pamětníků velmi

levné, vzdušné,
suché a doznaly

mezi
českými přistě

hovalci
obliby.

7

Postupně se u Čechů více a více
šířily zděné stavby.

Bylo-li v roce 1888
jediným zděným stavením v Čes-

e Podle K. Půlpytla, Popis Novosilek na Volyni, Staročes

kých 1 Novočeských, Naše zahraničí, 1927, str. 113. J. Zvonař,

okolí Žltomíru, nyní Mašovice, okr. Horšovský Týn.

? J. Vlk, Popis osady, domů a obyvatelstva Českého Bora-

tína, Naše zahraničí, 1927, str. 5. Karel Krelbich, Ivaniče okr.

Porick, nyní Meclov, okr. Horš. Týn. Jan Pospíšil, Hlinsko,

okr. Zdolbunov, nyní OstromeČ, okr. Horš. Týn.

e Jan Pospíšil, dtto. J. Kettner, Hlinsko, okr. Zdolbunov,

nyní Mašovice, okr, Horš. Týn.

» Velké procento dřevěný cli obydli, které se na Volyni udr

želo do poslední doby (ukrajinské domy dřevěné, vesměs do

poslední doby kryté došky, znamenalo časté nebezpečí požá

rů, jež zde byly téměř na denním pořádku. Proto zde měly

takové významné postaveni hasičské spolky, které se v čes. ves

nicích staly významnými společenskými a kulturními středisky.

(Měly své klubovny, knihovny, hudby, ochotnická divadla).

Vedle hasičských spolků byly zřizovány v mnohých obcích po

jišťovací spolky. J. Auerhan (Národohospodářský význam čes

kých osad ve vol. gubernii, NHO, roč. XVII., r. 1912) uvádí, že

Vzájemný pojišťovací spolek proti ohni byl v mnoha českých

osadách. „Zemské pojišťováni vol. Čechům ne

vyhovuje jednak proto, že jejich stavení

jsou oceněna jako selská stavení podle

cen ukrajinských staveni, ač je jejich ce

na mnohem vyšší.“

io K. Půlpytel, Popis Novosilek na Volyni, Staročeských

i Novočeských, Naše zahraničí, roč.
VIII., 1927, str. 113. J. Ket

tner, Mašovice, okr. Horš. Týn. J.
Pospíšil, Ostromeč,

okr.

Horšovský Týn.

kých Novinách skladiště na
obilí, rozšiřuje se

po
roce

1900
počet zděných budov a

fotografické doklady

z
dvacátých a

třicátých let tohoto století
ukazují

už

velké
procento moderních

zděných domů. Stavělo se

většinou z cihel
(velký počet českých cihelen na Vo

lyni) nebo se
využívalo bohatství místních

kamenných

lomů, jako na
př. v

Hlinsku,
kde se stavělo z

pískovce,

který se nechával neomítnut a často se ještě ozdobně

přitesával.e Střechy byly sedloVé, kryté
v

poslední

době
zinkovým plechem. Ovšem pokud jde o stavební

materiál (i techniku), záleželo vždycky na místních

zdrojích. Tak na
př.

v okolí
Zdolbunova,

kde byl
do

statek kamene a
cihel, stavěly

se
domy kamenné a

cihlové (vělmi často zůstávaly neomítnuté),
zatím co

v
jiných oblastech,

na
př. ve

východnější části kolem

Žitomíru nebo na
západě kolem

Poricku,
kde byl

ne

dostatek kamene a
cihelen, stavěly se nadále domy

dřevěné (z fošen, omítnuté), ovšem modernější a pros

tornější,
s dřevěnou omítnutou nebo neomítnutou lo-

menicí,
sedlovou střechou

(místy
s

polovalbou)
ze zin

kovaného plechu.«

Výpovědi pamětníků se shodují v
tom,

že starší

obytná stavení měla
průčelní orientaci, stavěla se ští

tem cestě. Po r. 1900 a
později

setkáváme se tu stále

ve větší míře s boční orientací, i když ani štítová není

v této době výjimkou. Byla-li první
česká stavení pod

jednou střechou s hospodářskými budovami,
s chlé

vem a
kůlnou,

v této
době,

kolem r. 1900, jsou
už

oddělenaa stojí samostatně (viz pozn. č. 9). Jejich

oddělenost
připomíná

nám
pak spíše domky

kovorol-

níků nebo rodinné domky
dělníků na vesnici v Če

chách než selská stavení. Ovšem vnitřním uspořádá

ním lišila se podle zámožnosti majitele.
Proti ukrajin

skému stavení byl pro
české

obydlí charakteristický

větší
počet

místností.
Popisy

starších typů
mluví o tří-

čtyřprostorovém obydlí

—

síni, světnici, komoře;
nebo

síni, světnici,
komoře a malé světničce.*« Zprávy z 30.

let tohoto století dokládají
už 4—6

prostorové obydlí po

dle velikosti usedlosti. Tento
pozdější typ obydlí

má

už samostatnou kuchyň,
umístěnou většinou za síní,

z
přední ,.světnice“

se stala
jídelna

a ložnice a ze

světničky
na druhé straně síně malá ložnice. U těchto

Typ zemljanky,
která sloužila jako přechodný typ

obydlí českým přistěhovalcům v
prvních

letech jejich

hospodaření
na

Volyni. Tato zemljanka pochází
sice

z doby
1. světové

války,
ale její forma neliší se nikte

rak od typu stavěného
Čechy ve 2.

polovině
minulého

století.
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novějších
stavení se stalo zvykem přistavovat před

vchodem do síně
jakési verandy, altánky

—
uzavřené

(„žundry") nebo otevřené.
11

U starších
typů obydlí

byla
chlebová

pec
umístěna v

síni,
u

novějších
v ko

moře. V
kuchyni stála kachlová kamna nebo sporák.

Sklepy byly dva; jeden pro uskladnění mléka a mléč

ných výrobků byl
umístěn pod komorou, druhý

na

brambory mimo stavení,
na dvoře.

Pokud
jde

o vnitřní zařízení českého
obytného sta

vení na Volyni, nepodařilo se nám
bezpečně zjistit,

jak vypadalo.
Je

jisté však,
že od počátku přistěhova

lectví na
Volyň,

šlo o nábytek pořizovaný na místě,

ne
dovezený

z Čech. (Většina vystěhovalců přijela
na

Volyň jak
se říkalo

jen „na trakaři“,
s rancem peřin

a
nejnutnějšími věcmi, potřebnými pro tak dalekou

cestu.) Jak se
podíleli čeští řemeslníci

—

truhláři,

o nichž máme
zprávy,

že
působili

v nově založených

českých a
ukrajinských vesnicích

—
na

výrobě nábyt

ku a vnitřního zařízení vůbec
—

se nám
nepodařilo

zjistit. Z
výpovědí starých pamětníků jen víme,

že ve

starší době šlo o
nábytek, zhotovovaný venkovskými

řemeslníky (tedy
i

českými truhláři),
v

pozdější době

však i o městské
výrobky („pokojový“ nábytek jak

nám ho dokládají fotografie
z bohatších interiérů).

Vlivy ukrajinské
lidové

kultury byly
v českém obydlí

vidět především na
vyšívaných ubrusech, jimiž se při

slavnostních
příležitostech pokrývaly stdly ve světnici.

Důležitou součástí českého obytného stavení na Vo

lyni a
jeho výzdobou (kromě ikon u

pravoslavných

rodin), upomínající
na ethnickou příslušnost jeho

ma

jitele a obyvatele
—

byly obrazy. Barvotisky M. J.

Husa,
Jana

Žižky,
J. A. Komenského a barevné re

produkce Prahy byly prodávány podomními agenty

do českých rodin a
visívaly

v každé české chalupě.

1 2

Tyto obrazy přivezli
si

Volyňští Češi i
zpátky do vlasti

a
ještě dnes

zaujímají
v

jejich obydlí význačné
místo.

Dvory u
českých stavení na Volyni byly rozsáhlé. Na

protilehlé straně
obytného domu stála stodola. Sto

doly byly dřevěné (z kuloušů nebo fošen) na kamenné

podezdívce nebo
jen na

„špalcích“. Střecha,
ve starší

době
došková, byla v poslední

době
krytá zinkovým

plechem. Vedle
stodoly stála dřevěná

sýpka, krytá

plechem. V
pravém úhlu

obytnému stavení a ke

stodole
stály chlévy,

v
poslední době

^pravidla zděné.

Snad
nejvýrazněji

ze všech
jevů materiální

kultury

projevovala se ethnicita českých vystěhovalců
—

ve

stravě.

Česká roubená
chalupa

z Kvasilova na
Volyni

z druhé

poloviny
minulého století ukazuje na

oblasti,
z níž

vystěhovalci
do Kvasilova přišli (Mladoboleslavsko).

Jiný typ
českého staveni na Volyni

z druhé poloviny

minulého století (České Ozerany), upomínající
na

krajový původ vystěhovalců.
Tato forma

lidového

obydlí byla obvyklá
v 18. a 19. století ve středních

a jihovýchodních
Čechách.

Pokud máme zprávy
o lidovém

oděvu, který
nosili

Češi na Volyni, víme,
že šlo především

o látky kupo

vané na trzích (ne domácky vyráběné),
v

poslední

době dokonce o látky
městské.^ A

přece
tu máme,

i
když kusé, zmínky

o
českých tkaninách, prodáva

ných
a kupovaných

v českých
i ukrajinských

vesni

cích na Volyni.
Jak

jsme
se zmínili v I. části studie,

byly
některé vesnice na Volyni osídleny

v 50. a 60.

letech minulého století českými rodinami, přesídle

nými
z Polska. Šlo o t. zv.

„exulantské“ rodiny,
které

na přelomu
17.—18. století odešly

z důvodů nábožen

ských (i hospodářských)
z Čech do Pruska a osídlily

některé vesnice v dnešním Polsku. Jak nám potvrzují

výpovědi jejich potomků,

14
i literatura,

šlo
převážně

o vystěhovalce
ze severovýchodu

Čech. Tito
„exulanti“

založili v Prusku několik i^ze českých
vesnic.^ Byli

to tkalci a
vesnice,

které založili, byly
tkalcovské.

Jako podomní
obchodníci chodili prodávat

své výrob

ky
do vzdálenějších krajů,

i do Ruska. Nedostatek

obživy a svízelné hospodářské poměry přinutily
ko

nečně v
polovině

minulého století část těchto rodin ze

Zelowa u Lodže přesídlit
na Volyň,

kde založily
něko

lik vesnic
(Michajlovka, Kupičov,

Lutardovka a j.).

Tkalcovinu jako
své hlavní zaměstnání přinesli pře

sídlenci i sem. Zprávy
z

doby před
1. světovou válkou

hovoří o
tom,

že v
Michaj lovce,

která měla 100 čísel
—

100 dřevěných domků,

16
se pracovalo

v této době

v každé chalupě
na 3 stavech.

„Zelovští“, jak
se jim

dodnes říká mezi Volyňskými Čechy, prodávali
své

11 Fotografické doklady z mnoha českých vesnic na Volyni

a J. Vlk, Popis osady, domů a obyvatelstva Českého Boratína,

Naše zahraničí, roč. VIII., r. 1927, str. 5.

12 J. Vokáč, Ivaniče okr. Porick, nyní Meclov Horšovský

Týn. M. Červenková, Straklov a Ivaniče, nyní Meclov Horš.

Týn.

13 M. Červenková, Ivaniče, okr. Porick, nyní Meclov,
HorŠ.

Týn. K. Půlpytel, Popis Novosilek, Staročeských i Novočes-

kých, Naše zahraničí, roč. VIII., r. 1927, str. 114.

u Po r. 1945 vrátila se část potomků těchto „exulantských“

rodin zpátky do vlasti a osídlila některé kraje našeho pohra

ničí, jako na př. Stříbrsko a Mariánskolázeňsko.

15
Ethnografické zvláštnosti ve způsobu života a kultuře Vol.

Čechů, Český lid, č. 2, 1957, pozn. 7.

ie
Vzpomínají Michajlovští .... Věrná stráž, 19. března

1948.
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Typ
zděného stavení českého rolníka

po
1. světové

válce z Ivanič v okrese
porickém.

Otevřená veranda

byla pro
moderní české stavení na

Volyni obvyklá.

Za
českým stavením vidíme ukrajinskou „cháťkterá

ukazuje některé starší
znaky

než chát na obr. č. 1.

výrobky

—

kanafasy, tibeťáky
a

j. podomně,
na trzích

i do obchodu. Dodnes si
pamatují Volyňští

Češi jména

některých zelovských tkalců,
kteří nim chodili pro

dávat své
výrobky (Jelínek, Stehlík,

Petrák).
17

Zboží

„zelovských“
tkalců bylo pro

svou kvalitu
(pevnost

a

trvanlivost
barvy) skupováno židovskými překupníky,

kteří
je prodávali

daleko do vnitrozemí Ruska.
18

Vo

lyňŠtí Češti kupovali
od těchto českých

tkalců tkaniny

pro
domácnost i na oděv. (Jak vypadal tento oděv,

zatím nevíme. Máme jen zprávy,
že starší lidé chodili

v tmavších šatech,
mladí ve světlých, pestřejších

bar

vách. Volyňští
Češi lišili se svým

oděvem [i když

městským]
od

Ukrajinců,
kteří chodili do poslední

doby
v tradičním lidovém oděvu.) Po 1. světové válce

začalo však v těchto českých vesnicích tkalcovství za

nikat. Bylo to způsobeno tím,
že v této době byla

„zelovským“ přidělena půda do vlastnictví (doposud

jen pacht, protože nepřestoupili
na pravoslavné

nábo

ženství
podle zákona z r« 1888) a polní hospodářství

se i u nich stalo hlavním pramenem obživy.^

Podle
vyprávění

existoval v českých vesnicích na

Volyni přece „český kroj“, hlavně u dětí a
dospívající

mládeže,
ale i u žen. Podle

popisu
a i

podle rodinných

fotografií podařilo
se nám

zjistit,
že šlo o jakýsi pro

totyp našeho t. zv. baráčnického kroje
(červená su

kénka,
bílá blůzička,

bílá
zástěrka,

sametová šněro-

vačka se
zlatými portami, dracouny, penízky

a

s mašličkami na ramenou. Tento
„český kroj“

nosila

mládež
při školních slavnostech,

mladé dívky
a ženy

při vesnických
zábavách. Na

fotografiích českých pě

veckých souborů z Volyně najdeme
i různé

„slovácké“

kroje (i u mužů), pořizované
hudebním

produkcím.

Vlivy ukrajinského lidového oděvu, pokud se nám

podařilo zjistit, byly velmi malé.
Projevily

se jen

místy v lidové
výšivce na svátečních blůzách žen. Ji

nak můžeme vidět
určitý

vliv v zimním oblečení (ko

žichy, válenky, vázání šátků),20 daném studeným pod

nebím
stepních krajů volyňské gubernie.

Jídelníček, obvyklý
v českých rodinách na Volyni,

udržel si
jak

ve
všedním,

tak ve svátečním dnu
—

českou kuchyň. Nadto
byl obohacen několika

„národ

ními
jídly“ ukrajinskými,

které svou kvalitou oboha

tily a vhodně
zpestřily jídelníček Volyňských

Čechů.

Základní
plodiny,

které
poskytovala

Čechům jejich

vlastní
hospodářská

usedlost na
Volyni, nelišily se ve

své rozmanitosti od
těch,

které
byli zvyklí pěstovat

v Čechách. V době, kdy přijeli Češi na
Volyň, byla

jejich ranním
jídlem polévka. Byla to

praženka,
kva

sová
zelná,

chlebová2
1

a
jak

se
jmenují všechny ty

další druhy polévek, které v té době i v Čechách
byly

nej obvyklejším jídlem
venkovského člověka. Teprve

později,
kolem r.

1900, objevuje se na stolech
českých

rodin
káva,

slazená spočátku cukerínem,
méně čaj.

U
Ukrajinců,

u nichž byla polévka (svou úpravou
a

kvalitou odlišná) vedle kaše základním
jídlem

všed

ního dne, objevuje se káva
jako ranní

jídlo ještě

později. (Místy zůstala u nich
polévka jako

ranní
jídlo

do
poslední doby.)22 Polední

jídlo bylo
u

Volyňských

Čechů svou přípravou jednoduché i rozmanité ve

svých druzích, jako ho dokládá česká kuchyň.
Ve

všední den byly to různé
omáčky (rajská, kaprová,

křenová, česneková,cibulová) s knedlíkem nebo bram

borem (s masem nebo
bez), knedlíky se

zelím,
šku-

bánky, bramborák,
bramborové

placky, vdolky,
lívan

ce, ovocné knedlíky atd. atd.23
Knedlíky,

které byly

u
Ukrajinců neznámým jídlem, byly

u
Volyňských

Čechů na
jejich

všedním a svátečním
jídelníčku.

Vepřová, knedlík a zelí byla pak jejich slavnostní,

národní jídlo. Důležitou součást českého
jídelníčku

na

Volyni tvořily kaše,
a to krupicová, rýžová,

ale
přede

vším
prosná

a
pohanková.24

Ačkoliv obě posledně jme

nované
—

prosná
a pohanková

—

byly
v českých

ze

mích
rozšířeným jídlem, byla jejich

obliba u Čechů

na Volyni způsobena
vlivem

Ukrajinců,
u nichž kaše

do poslední doby zůstala základní součástí všedního

i svátečního jídelníčku (kuta).25

Kromě knedlíků a
jiných

všedních a svátečních jí

del,
odlišovala se česká

kuchyň od
ukrajinské

i
pokud

jde o
přípravu

masa.
Ukrajinci vepřové maso,

které

bylo u nich
nejužívanějším (4krát do roka zabíjačky),

ani nepekli,
ani nesmažili jako Češi,

ale vařili

(boršč). Také maso
neudili,

ale jen „sušili“.26 Po zabí

jačce nasolili celé prase
a

pověsili je
na

půdu
na ham-

báiky. Podle potřeby ukrajovali pak proužky
masa

jídlu, zpravidla do boršče, který
měl od takto naso

leného a
„usušeného“

masa Zvláštní nažloutlou barvu.

Ukrajinci nebyli zvyklí také dělat při zabíjení
tlačen

ku,
ale t. zv. ukrajinský

klobás. Velká rozšířenost

pohanky a
prosa

na
Ukrajině, jak jsme

se o ní už

zmínili, ukázala se i
při zabíjačce, kdy

místo
ječných

krup dávala se do
jelit pohanka nebo

proso.27

17 M. Červenková, Ivaniče, okr. Porick, Meclov, Horšovský

Týn, J. Vokáč, Ivaniče, okr. Porick, Meclov, Horšovský Týn.

18 K. Kreibich, Dolinka, okr. Porick, nyní Meclov, Horšov

ský Týn.

10
Vzpomínají i Michajlovští .. . . Věrná stráž, 19. března

1948.

*0 j. Vlk, Popis osady, domů a obyvatelstva Českého Bo-

ratína, Naše zahraničí, roč. VIII., r. 1927, str. 4. Nahodil-

Scheufler, Zpráva o ethnografickém výzkumu na Horšovotýn-

sku u přesídlenců z
Volyně, ČE, II., 1964, č. 1., str. 99.

*1 J. Vokáč, Ivaniče, okr. Porick, nyní Meclov, Horšovský

Týn.

22 dtto.

23 J. Vokáč, Ivaniče, okr. Porick, nyní Meclov, okr. Horšov

ský Týn. M. Červenková, dtto. K. Půlpytel, Popis Novosilek

11a Volyni, Staročeských i
Novočeských, Naše zahraničí,

roč.

VIII., r. 1927, str. 114.

24 J. Vokáč, K. Kreibich, Meclov, Horšovský Týn.

23 z pohanky, kterou Ukrajinci pěstovali v mnohem větší

míře než u nás, dělaly se vedle kaše i chutné placky, namáčené

v mléce. Pohanka (hrečaná kaša) objevuje se 1 v řadě ukraj,

písní a popěvcích, jak se uchovaly dodnes ve vzpomínkách Vol.

Cechů: Hop, hop moi hrečanyky, hop, mol jačni, čehož moi

hrečanyky sjohodni něsmačni, (J. Vokáč, Meclov).

2 J. Vokáč, Meclov, okr. Horšovský Týn. Viz Zelenin, Ru-

sische Volkskunde, Berlin 1927, str. 116.

27 J. Vokáč, Meclov, Horšovský Týn. Volyňští Češi přejali

od Ukrajinců tento zvyk plnit jelita pohankou nebo prosem.

Dodnes se s tím u nich setkáváme.
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Z
českých svátečních

jídel, charakterisujících
čes

kou
kuchyň na

Volyni, zasluhují zvláštní zmínky

buchty
a sladké

pečivo. Ukrajinci je totiž vůbec ne

znali; pekli jen slané pirohy.
I

známý ukrajinský

svatební koláč
„korovaj“ byl jen

vlastně
lepší chleba,

podobný
trochu našemu

„bochánku“. (Viz Hochzeits

brot u Zelenina.) Vedle lívanců,
vdolků

byly
to vánoč

ky, velikonoční mazance a věnce, masopustní koblihy

a
„boží milosti“, posvícenské, pouťové a svatební ko

láče a
buchty

—

pravé
české

buchty, plněné mákem,

tvarohem nebo
povidly,

které se pekly
na každou ne

dělila Zanechali-li Češi
nějaký

vliv mezi ukrajinským

obyvatelstvem pokud se týče stravy,
ovlivnili-li nějak

ukrajinskou kuchyň, bylo to především
ve sladkém

pečivu, jehož pečení
se rozšířilo do mnoha

ukrajin

ských rodin.

Ze všech svátků v celém roce uchovávají si právě

Vánoce
nejvíce tradičních jídel

a zvyklostí. Každý

národ má v nich svou vlastní,
od druhého národa od

lišnou
specifiku. Češi,

kteří přejali pravoslaví,
slavili

sice vánoční
svátky

ve stejnou
dobu s

ukrajinským

obyvatelstvem,
ale

samostatně, po svém
způsobu,

tak

jak tomu byli zvyklí oni nebo jejich předkové
v Če

chách,
se všemi zvyklostmi

kolem štědrovečerní hos

tiny
i s charakteristickým

vánočním jídlem. Zatím co

u
Ukrajinců,

kteří měli o Vánocích 12
jídel,

z nichž

nejhlavnější byla t. zv.
„kuťa“29 (vařená pšenice, při

pravená jako kroupy
ve

stoupě
nebo ječné kroupy,

oslazené medem a omaštěné
mákem),

mívali Češi

kubu (v poslední
době

méně), zajíce
na černo nebo

rybu smaženou (na černo
), vánočky, štrudl, muzyku

a
pařené pečivoví (malé buchtičky, překládané

na

koso, spařované
mlékem a sypané perníkem).

Ukrajinské prostředí,
ve kterém Češi

žili,
nezůstalo

bez vlivu na českou kuchyň.
Česká kuchyň přijala

za

své řadu
ukrajinských jídel,

které dnes tvoří součást

jídelníčku Volyňských
Čechů vedle

jídel českých.32

Na prvním
místě musíme zde jmenovat nejnárodnější

ukrajinské jídlo
boršč^ (nebo baršč v

dial.), který
se

na
jejich

stole objevuje při různých
slavnostních

i všedních
příležitostech. jeho přípravě přivezli

si

Češi z
Volyně

i semena ukrajinského
šťovíku (který

se dává do „pravého“
boršče) a jenž je

větší a šťavna-

28 M. Červenková, J. Vokáč, Meclov, okr. Horšovský Týn;

K. Půlpytel, Popis Novosilek na Volyni, Staročeských i Novo-

českých, Naše zahraničí, VIII., r. 1927, str. 114.

29 M. Červenková, J. Vokáč, viz Zelenin, Russische Volks

kunde, r. 1927.

30 Takto upravená ryba byla v poslední době místy nahra

zena „sudáky“
—

kyselými rybami na způsob našich zavináčů.

Hl. jídlem zůstal zajíc na černo.

31
„Z nich je právě pro vánoce příznačné peělvo mlé

kem spařené...“ Ulehlová-Tilschová, Česká strava lido

vá, Praha 1945. J. Vokáč, Meclov, okr. Horšovský Týn.

32
Nahodil-Scheufler, Zpráva o ethnografickém výzkumu na

První světová
válka,

která se přehnala přes Volyň,

zničila mnoho
českých vesnic a rozbořila velký počet

obytných domů. Hromadnou
výstavbou zničených

obydlí nastala nová etapa
ve stavebnictví českých

vesnic. Tak v Kněhynkách se setkáváme v této době

jtä s moderním
zděným domem, který nahradil pů

vodní dřevěný
dům.

tější
než

ten, který roste u nás. Z ostatních
jídel jme

nujme pak „varenniky“,34 „hołubce“,35 „kapustňák“,

pirohy.

36
Z

plodin užívaných přípravě jídel zasluhují

pozornost proso
a

pohanka.
Vaří se z nich kaše a

při

zabíjačkách
se

jimi plní jelita.
Strava

Volyňských
Če

chů
je

také boha tější na maso a tuk i u
českých jídel

a
jejich

stůl je náročnější
na kvalitu a množství. Pří

značným rysem Volyňských
Čechů je jejich pohostin

nost,
která se

projevuje při
slavnostních

příležitostech

jako je svatba, pouť
a

posvícení.^

Mnohé z toho,
na co si

zvyklá
v ukrajinském pro

středí, to,
co přejali

za své a co je
sblížilo s místním

ukrajinským obyvatelstvem, to odlišilo Volyňské
Če

chy
od českého obyvatelstva

doma ve Vlasti a
po

mohlo tak vytvořit jejich
dnešní

ethnografické spe

cifikum.

Horšovotýnsku u českých přesídlenců z Volyně. ČE II., 1954,

str. 90.

33 Hlavní součástí boršče je červená řepa, vepřové maso,

kvas.

34 Těsto zadělávané mlékem, nekynuté, nadívá se masem

s pepřem. Po reemigraci do vlasti dělají se varenniky s ky

nutého těsta. (M. Červenková, Meclov, okr. Horšovský Týn).

35
Oloupe se zelí a listy se uvaří. Připraví se maso jako

na karbanátky (kroupy, jáhly) a nechá se trochu povařit. Ma

so se pak zabalí do zelných listů, sváže se a nechá péct.

3
Pirohy se plnily masem, mákem, fazolema, hráchem. (A.

Vokáčová, Meclov, okr. Horšovský Týn).

37 J.
Hvězda, učitel, Meclov, okr. Horšovský Týn.


